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Pielikumā ir pievienots 2022. gada 17. jūnija sanāksmē Padomes pieņemtais Padomes Īstenošanas 

lēmums, kurā izklāsta ieteikumu par to trūkumu novēršanu, kas konstatēti 2021. gada izvērtēšanā 

par to, kā Nīderlande piemēro Šengenas acquis policijas sadarbības jomā. 

Saskaņā ar Padomes Regulas (ES) Nr. 1053/2013 (2013. gada 7. oktobris) 15. panta 3. punktu šo 

ieteikumu nosūtīs Eiropas Parlamentam un valstu parlamentiem. 
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Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta 

IETEIKUMU 

par to trūkumu novēršanu, kas konstatēti 2021. gada izvērtēšanā par to, kā Nīderlande 

piemēro Šengenas acquis policijas sadarbības jomā 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes Regulu (ES) Nr. 1053/2013 (2013. gada 7. oktobris), ar ko izveido 

izvērtēšanas un uzraudzības mehānismu, lai pārbaudītu Šengenas acquis piemērošanu, un ar ko 

atceļ Izpildu komitejas lēmumu (1998. gada 16. septembris), ar ko izveido Šengenas izvērtēšanas un 

īstenošanas pastāvīgo komiteju 1, un jo īpaši tās 15. pantu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

tā kā: 

(1) Attiecībā uz Nīderlandi 2021. gada maijā tika veikta Šengenas izvērtēšana policijas 

sadarbības jomā. Pēc izvērtēšanas pabeigšanas ar Komisijas Īstenošanas lēmumu 

C(2022) 970 tika pieņemts ziņojums par konstatējumiem un izvērtējumiem, kurā norādīta 

izvērtēšanas laikā konstatētā paraugprakse un trūkumi. 

                                                 
1 OV L 295, 6.11.2013., 27. lpp. 
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(2) Izvērtēšanas gaitā tika konstatēti vairāki labas prakses piemēri. Nīderlandes policijas 

iestādes piemēro obligātu kanāla izvēles modeli, kas nosaka izejošajiem starptautiskajiem 

pieprasījumiem izmantojamo kanālu un kritērijus lietu steidzamības novērtēšanai, ņemot 

vērā valsts drošības programmu. Īpašas pārrobežu policijas vienības, ko veido Vācijas un 

Nīderlandes tiesībaizsardzības amatpersonas, veic uz izlūkdatiem balstītas kopīgas patruļas. 

Nīderlandes policijas ierēdņi ir aprīkoti ar mobilām ierīcēm, kas viņiem ļauj piekļūt 

starptautiskiem brīdinājumiem, kā arī nodrošina viņiem rīkkopu policijas starptautiskās 

sadarbības īstenošanai. 

(3) Būtu jāsniedz ieteikumi par korektīvām darbībām, kuras Nīderlandei jāveic, lai novērstu 

izvērtēšanas gaitā konstatētos trūkumus. Prioritārā kārtā būtu jāīsteno 1.–6. ieteikums. 

(4) Šis lēmums būtu jānosūta Eiropas Parlamentam un dalībvalstu parlamentiem. Sešu mēnešu 

laikā pēc lēmuma pieņemšanas Nīderlandei, ievērojot Regulas (ES) Nr. 1053/2013 16. panta 

8. punktu, būtu jāiesniedz Komisijai savs vērtējums par uzlabojumu ieteikumu iespējamu 

īstenošanu un veicamo darbību apraksts, 

IESAKA, 

ka Nīderlandei būtu 

Riska novērtēšanas stratēģija, riska analīze un līdzīgi analītiskie produkti 

1. jāpabeidz policijas starptautiskās sadarbības jaunās stratēģijas īstenošana; 

2. kopā ar kaimiņos esošajām dalībvalstīm jāizstrādā kopīga riska analīzes metodika, lai 

atbalstītu policijas pārrobežu sadarbību; 
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Informācijas pārvaldība un starptautiskās datubāzes 

3. jāievieš vienotajam kontaktpunktam paredzēta vienota un automatizēta lietu pārvaldības 

sistēma, kurā būtu ietverta darbplūsmas vadības programma un integrēti visi starptautiskie 

kanāli; 

4. jāuzlabo valsts meklēšanas lietojumprogramma (MEOS), lai tā pietiekami skaidri parādītu 

veicamās darbības; 

5. jāpaplašina piekļuve Eiropola informācijas sistēmai, piešķirot to arī izmeklēšanas 

vienībām; 

6. jānodrošina valsts policijai un žandarmērijai (Marechaussée) pilnīga savstarpēja piekļuve 

to operatīvajām datubāzēm; 

7. jāizveido datorizēta piekļuve to uzņēmumu reģistriem, kuri sniedz pajumti saskaņā ar 

45. pantu Konvencijā, ar ko īsteno Šengenas nolīgumu, ievērojot valsts tiesību aktus; 

Divpusēji/daudzpusēji nolīgumi 

8. jāievieš oficiāls pārskatīšanas mehānisms divpusējā nolīguma par policijas sadarbību ar 

Vāciju novērtēšanai, ņemot vērā iespējamus atjauninājumus, kuru pamatā ir labā prakse, 

kas nesen izstrādāta saskaņā ar Zenningenas nolīgumu; 

Operatīvā pārrobežu sadarbība 

9. saskaņā ar 44. pantu Konvencijā, ar ko īsteno Šengenas nolīgumu, jānodrošina pārrobežu 

radio telesakaru ar Vāciju sadarbspēja un pārklājums; 

Policijas spēku ētika 

10. jāpalielina policijas ierēdņu informētība par metodēm, kā ziņot par neētisku rīcību, un 

jānodrošina sinerģija starp galvenajām tiesībaizsardzības iestādēm attiecībā uz šo iestāžu 

riska analīzes pieeju kā daļu no to godprātīguma stratēģijām; 
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Apmācība 

11. dažādiem profiliem, piemēram, operatoriem vienotajā kontaktpunktā, pielāgotos īpašos 

apmācības kursos jāapkopo un jāpapildina esošie izglītības elementi par policijas 

starptautiskās sadarbības rīku izmantošanu. 

Briselē, 

 Padomes vārdā — 

 priekšsēdētājs 
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